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Настоящим имею честь направить при этом доклад Боснии и Герцегови-

ны, представляемый в соответствии с резолюцией 1540 (2004) Совета Безопас-

ности (см. приложение).

Хотел бы выразить удовлетворение в связи с продолжающимся сотрудни-

чеством между Боснией и Герцеговиной и Комитетом Совета Безопасности,

учрежденным в соответствии с резолюцией 1540 (2004).

(Подпись) Д-р Мирза Куслюгич

Посол

Постоянный представитель Боснии и Герцеговины

при Организации Объединенных Наций
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Приложение к письму Постоянного представителя Боснии

и Герцеговины при Организации Объединенных Наций

от 22 ноября 2004 года на имя Председателя Комитета

Доклад Боснии и Герцеговины, представляемый в

соответствии с резолюцией 1540 (2004) Совета Безопасности

Признавая угрозу, которую представляет для международного мира и

безопасности ядерное, химическое и биологическое оружие, в частности, если

оно окажется в руках террористов, Босния и Герцеговина предприняла важные

шаги в деле установления полного контроля и обеспечения недопущения рас-

пространения оружия массового уничтожения, а также средств его доставки.

Помимо всего прочего, Босния и Герцеговина в настоящее время направ-

ляет свои усилия на создание соответствующих правовых рамок, которые да-

дут возможность эффективно бороться со всеми видами терроризма, включая

терроризм с возможным использованием оружия массового уничтожения.

Босния и Герцеговина считает, что адекватный ответ на угрозу, представ-

ляемую распространением оружия массового уничтожения, может заключаться

лишь в эффективных многосторонних действиях и в организации адекватного

межгосударственного сотрудничества в этой области.

Пункт 1 постановляющей части

Постановляет, что все государства воздерживаются от оказания в любой

форме поддержки негосударственным субъектам, которые пытаются

разрабатывать, приобретать, производить, обладать, перевозить, передавать

или применять ядерное, химическое или биологическое оружие и средства

его доставки.

Босния и Герцеговина никогда не предоставляла никакой поддержки него-

сударственным субъектам, которые намереваются разрабатывать, приобретать,

производить, обладать, перевозить, передавать или применять ядерное, хими-

ческое или биологическое оружие и средства его доставки.

Пункт 2 постановляющей части

Постановляет также, что все государства в соответствии со своими

национальными процедурами принимают и эффективно применяют

соответствующие законы, запрещающие любому негосударственному

субъекту производить, приобретать, обладать, разрабатывать, перевозить,

передавать или применять ядерное, химическое или биологическое оружие

и средства его доставки, в особенности в террористических целях, равно

как и попытки участвовать в любых из вышеупомянутых действий,

участвовать в них в качестве сообщника, оказывать им помощь или

финансирование.

Босния и Герцеговина является участником:

1. Конвенции о запрещении разработки, производства, накопления и приме-

нения химического оружия и о его уничтожении
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Босния и Герцеговина ратифицировала Конвенцию о запрещении разра-

ботки, производства, накопления и применения химического оружия и о его

уничтожении 29 ноября 1996 года (Вестник Республики БиГ, серия «Междуна-

родные договоры», № 7/96).

2. Конвенция о запрещении разработки, производства и накопления запасов

бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об их уничто-

жении

Босния и Герцеговина является участником этой Конвенции в силу право-

преемства (Вестник СФРЮ, серия «Международные договоры», № 43/74).

3. Договор о нераспространении ядерного оружия

Босния и Герцеговина является участником этого Договора в силу право-

преемства (Вестник СФРЮ, серия «Международные договоры», № 10/70).

В соответствии с обязательством, закрепленным в статье VII Конвенции о

запрещении химического оружия, создан Государственный координационный

орган по выполнению КХО (национальный орган). Этот орган предпринимает

все необходимые шаги, направленные на более эффективное выполнение обя-

зательств, взятых по Конвенции.

В тесном сотрудничестве с Техническим секретариатом Организации по

запрещению химического оружия и на основе заключения Совета министров

БиГ межведомственная экспертная группа, возглавляемая главой Государст-

венного координационного органа, подготовила законопроект об осуществле-

нии Конвенции о запрещении химического оружия. Ожидается, что этот зако-

нопроект вскоре пройдет необходимые процедуры и будет принят парламент-

ской ассамблеей БиГ к концу этого года.

Указанный законопроект охватывает все области, регулируемые Конвен-

цией. В ходе ее осуществления будет установлен всеобъемлющий контроль в

областях производства, использования, переработки, импорта, экспорта, пере-

дачи и т.д. токсичных химических веществ. В законопроекте дается точное оп-

ределение запретам, предусмотренным Конвенцией, а ее нарушение рассмат-

ривается как уголовное преступление, которое влечет за собой соответствую-

щее наказание, предусмотренное Уголовным кодексом БиГ.

Этот законопроект также досконально регулирует области разрешенных

видов деятельности (те, которые прямо не запрещены Конвенцией). В нем так-

же изложены полномочия и задачи соответствующих учреждений БиГ, которые

регулируют процедуры сбора необходимой информации, устанавливаются ус-

ловия выдачи лицензий, определяется обязательство по представлению заявле-

ний в ОЗХО, а также обязательства и средства защиты конфиденциальных дан-

ных и информации, устанавливаются процедуры и обязанности проведения

внутренних инспекций и приема международных инспекций и т.д.

Уже приняты соответствующие поправки к Уголовному кодексу БиГ (ста-

тья 193.a). Согласно этим поправкам, производство, разработка, приобретение,

накопление, закупка или продажа, посреднические услуги в закупках или про-

даже или какая-либо иная прямая или косвенная передача другим лицам, обла-

дание или передача химического или биологического оружия, а также других

видов оружия, запрещенных нормами международного права, квалифицируют-

ся как преступные деяния, влекущие за собой наказание в виде тюремного за-
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ключения (на срок в один год и более, в зависимости от возникших последст-

вий).

В Уголовном кодексе БиГ также квалифицируется как преступное неза-

конное приобретение ядерного материала и распоряжение им (статья 194). Со-

гласно положениям Уголовного кодекса БиГ, всякий, кто без разрешения ис-

пользует, транспортирует, хранит, видоизменяет, распоряжается или распыляет

ядерный материал, или любое лицо, которое использует силу или непосредст-

венно угрожает жизни или физическому здоровью другого лица, или каким-

либо иным незаконным образом приобретает ядерный материал с целью неза-

конного присвоения его или же с той же самой целью незаконным образом

присваивает ядерный материал, находящийся в его ведении, либо достает

ядерный материал обманным путем у кого-то посредством фальсификации или

сокрытия фактов, либо путем введения лица в заблуждение или же использо-

вания силы или угрозы применения силы, или какой-либо иной формы запуги-

вания требует выдать ему ядерный материал либо угрожает использовать его с

целью вызвать гибель или нанести серьезные увечья любому лицу или причи-

нить значительный ущерб имуществу, или же предоставляет такой материал

другому лицу, либо дает возможность такому лицу завладеть им, подлежит на-

казанию в виде тюремного заключения на срок от одного до десяти лет.

Уголовные преступления, предусмотренные в Уголовном кодексе БиГ,

имеют экстерриториальное применение, из чего вытекает, что они применимы

к гражданам БиГ, даже в том случае, если уголовное преступление совершено

за пределами территории БиГ (подпункт (c), пункт 1 статьи 12 Уголовного ко-

декса БиГ).

Уголовный кодекс также предусматривает наказание юридических лиц

(глава XIV, статьи 122–144 Уголовного кодекса БиГ) за побуждение к соверше-

нию уголовного преступления и оказанию помощи в совершении его (статьи 30

и 31 Уголовного кодекса БиГ), а также за подготовку уголовного преступления

(статья 248 Уголовного кодекса БиГ) и за попытку совершить уголовное пре-

ступление (статья 26 Уголовного кодекса БиГ).

Кроме того, внесены поправки в статью о совершении уголовного пре-

ступления, которое касается «незаконного оборота оружия и военной техники»

(статья 193 Уголовного кодекса БиГ), и теперь в нее включены предметы двой-

ного назначения. Специальный режим, касающийся таких предметов, также

регулируется поправками к Закону об экспорте и импорте оружия и военной

техники. Эти изменения и поправки устанавливают режим полного контроля за

изделиями двойного назначения и тем самым не допускают злоупотребления

ими или использование их для незаконных целей.

Компетентные власти БиГ подготовили законопроект о защите от прони-

кающей радиации и о радиационной безопасности, на основе которого будет

осуществлять свою деятельность регулирующее агентство БиГ.
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Пункт 3 постановляющей части

Постановляет также, что все государства принимают и применяют

эффективные меры в целях установления национального контроля для

предотвращения распространения ядерного, химического или

биологического оружия и средств его доставки, в том числе посредством

установления надлежащего контроля над относящимися к ним

материалами, и с этой целью должны:

a) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры

по обеспечению учета и сохранности таких предметов при производстве,

применении и хранении или транспортировке;

b) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры

физической защиты;

c) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры

пограничного контроля и правоприменительные меры в целях выявле-

ния, пресечения, предотвращения и противодействия, в том числе путем

международного сотрудничества, когда это необходимо, незаконному обо-

роту и посредничеству в отношении таких предметов в соответствии с на-

циональными системами правового регулирования и законодательством и

совместимые с международным правом;

d) устанавливать, совершенствовать, пересматривать и поддержи-

вать надлежащий эффективный контроль на национальном уровне за

экспортом и трансграничным перемещением таких предметов, включая

надлежащие законы и нормативные акты по контролю за экспортом,

транзитом, трансграничным перемещением и реэкспортом, и меры кон-

троля за предоставлением средств и услуг, относящихся к такому экспорту

и трансграничному перемещению, таких, как финансирование и транс-

портировка, которые способствовали бы распространению, а также уста-

навливать меры контроля за конечным пользователем; и устанавливать и

применять надлежащие меры уголовной и гражданской ответственности

за нарушение таких законов и нормативных актов в области экспортного

контроля.

• Меры по обеспечению производства, использования, хранения и

транспортировки, а также меры физической защиты

Законопроект об осуществлении Конвенции о запрещении химического

оружия устанавливает полный контроль за производством, использованием,

обработкой, хранением и т.д. токсичных химических веществ и прекурсоров,

контролируемых Конвенцией.

Согласно этому законопроекту министерство иностранных дел и по эко-

номическим связям выдает лицензии на все виды контролируемой деятельно-

сти с предварительного согласия министерства безопасности, министерства

гражданских дел и министерства обороны БиГ. В нем конкретно устанавлива-

ются условия, которые необходимо выполнить для получения лицензии на

осуществление деятельности, не запрещенной Конвенцией. С целью установ-

ления полного контроля в нем предусматриваются специальные инспекции и

устанавливаются санкции в случае обнаружения недостатков или нарушений

положений Закона или Конвенции. В законопроекте также предусматриваются
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обязательства всех сторон, осуществляющих деятельность, связанную с ток-

сичными химическими веществами, обеспечивать меры защиты, которые ис-

ключали бы возможное неправильное обращение с химическими веществами,

не соответствующее положениям Закона или Конвенции.

Босния и Герцеговина применяют Основные стандарты безопасности

Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ). В стране действует

Закон о транспортировке радиоактивных материалов. Этот Закон перешел к

ней от бывшей СФРЮ в силу правопреемства. В процессе подготовки находит-

ся законопроект о транспортировке опасных материалов.

• Пограничный контроль

Две службы, которые осуществляют контроль над транзитом лиц и

средств транспортировки — государственная пограничная служба и таможен-

ная служба, подписали соглашение, которое подробно регулирует вопросы по-

граничного контроля и дает возможность принятия совместных действий в

борьбе с контрабандой и незаконной торговлей опасными материалами.

В настоящее время осуществляется интеграция таможенных служб госу-

дарства (до настоящего времени существовали три таможенные службы: служ-

бы Федерации БиГ, Сербской Республики и района Брчко), посредством созда-

ния нового административного управления по косвенному налогообложению,

который призван обеспечить более четкий контроль на пограничных пунктах

БиГ.

Под эгидой Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ)

завершается создание международного пограничного пункта Изачич. Этот по-

граничный пункт будет, в частности, снабжен оборудованием, позволяющим

контролировать транспортные средства, перевозящие радиоактивный материал.

В инструкциях государственной пограничной службы, которые регулиру-

ют контроль за транзитом через государственную границу, предусматривается

обязанность всех, кто занимается оборотом оружия, военной техники и изде-

лиями, которые не охватываются режимом свободного импорта/экспорта,

иметь лицензию, выданную министерством внешней торговли и по экономиче-

ским связям, при транспортировке изделий через государственную границу в

соответствии с Решением о классификации изделий, подпадающих под катего-

рию импорта и экспорта («Вестник БиГ», № 22/98). Изделия, которые экспор-

тируются/импортируются по лицензиям, маркируются буквой «D». Изделия

классифицируются согласно тарифным знакам, установленным Законом о та-

моженных налогах БиГ.

БиГ подписала с соседними странами соглашения о международном со-

трудничестве по вопросам пограничного контроля, которые ужесточат кон-

троль в этой области. Кроме того, намечается начать осуществление проекта

создания совместных пограничных пунктов между БиГ и Хорватией.

Стремясь обеспечить эффективную борьбу со всеми видами контрабанды,

заключен ряд соглашений о таможенном сотрудничестве, которые будут регу-

лировать вопросы предоставления помощи, взаимный обмен данными, исполь-

зование предоставляемых данных, а также будут обеспечивать возможность

проведения совместных расследований таможенных преступлений. Особую

важность имеют соглашения о сотрудничестве и оказании взаимной помощи по
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таможенным вопросам, которые заключены с соседними странами: Республи-

кой Хорватией и Федеративной Республикой Югославией.

С 2002 года на пограничных пунктах БиГ действует так называемый кон-

троль «Лауфзетель», установленный для грузовых транспортных средств, кото-

рый осуществляется государственной пограничной службой и таможенными

службами.

Частью государственной пограничной службы также являются специали-

зированные подразделения, которые осуществляют операции на определенных

участках государственной границы на основании разведывательной информа-

ции и оценок ситуации с точки зрения безопасности. Таким образом, государ-

ственная граница в районах других, чем пограничные пункты, надежно охра-

няется и контролируется, а также пограничный участок протяженностью в

10 километров, находящийся на территории БиГ.

Хотя в этом году была принята Программа безопасности гражданской

авиации БиГ, государственная пограничная служба БиГ еще до этого стала

применять международные стандарты и действовать согласно положениям со-

ответствующих конвенций, которые касаются контроля за воздушной перевоз-

кой опасных веществ.

В пограничных пунктах опасные вещества, оружие и боеприпасы подле-

жат систематическому учету, и на основе данных этого учета компетентные ор-

ганы проводят подробный анализ и дают соответствующую оценку безопасно-

сти.

• Экспорт/импорт/транзит

Законопроект об осуществлении Конвенции о запрещении химического

оружия регулирует экспорт, импорт и транзит токсичных химических веществ

посредством выдачи лицензий, которую осуществляет министерство внешней

торговли и по экономическим связям с предварительного согласия министерст-

ва безопасности, министерства гражданских дел, министерства иностранных

дел и министерства обороны БиГ.

Помимо этого законопроекта, импорт, экспорт и транзит токсичных хими-

ческих веществ частично регулируется Законом об импорте и экспорте оружия

и военной техники («Вестник БиГ», № 5/03 от 7 марта 2003 года). Этот закон

возлагает регистрацию юридических и физических лиц и выдачу лицензий на

импорт и экспорт оружия и военной техники на министерство внешней торгов-

ли и по экономическим связям. Лицензии будут выдаваться с предварительного

согласия министерств иностранных дел, безопасности и обороны.

Общий список военной техники, содержащийся в Кодексе поведения Ев-

ропейского союза в отношении экспорта оружия, является неотъемлемой ча-

стью этого закона («Вестник БиГ», № 9/03 от 10 апреля 2003 года). Этот список

также включает в себя импорт, экспорт и передачу части химических веществ,

содержащихся в КХО.

Создается система «ТРЭКЕР», направленная на более четкую координа-

цию деятельности по выдаче лицензий на импорт и экспорт оружия и военной

техники. Эта система свяжет министерство внешней торговли и по экономиче-

ским связям со всеми министерствами, вовлеченными в процесс выдачи лицен-
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зий на импорт, экспорт и передачу (министерство иностранных дел, министер-

ство безопасности и министерство обороны БиГ).

Конечные пользователи находятся под регулярным контролем посредст-

вом базы данных, созданной в отношении рисковых потребителей, которая на-

зывается «Рисковые сообщения». База данных «Рисковые сообщения», создан-

ная неправительственной организацией под названием «Проект Висконсин»,

представляет собой источник несекретной информации о разбросанных по

всему миру компаниях, подозреваемых в производстве оружия массового унич-

тожения.

Совет министров Боснии и Герцеговины принял решение о принятии Ко-

декса поведения Европейского союза в отношении экспорта оружия («Вестник

БиГ», № 40/02 от 27 декабря 2002 года). Таким образом, Босния и Герцеговина

взяла на себя обязательство соблюдать правила Европейского союза, касаю-

щиеся контроля над экспортом оружия. Контроль за осуществлением этого ре-

шения возложен на министерство внешней торговли и по экономическим свя-

зям.

Министерство внешней торговли и по экономическим связям обязано пе-

риодически представлять в парламентскую ассамблею Боснии и Герцеговины,

Силы по стабилизации (СПС) и Управление Высокого представителя (УВП) в

Боснии и Герцеговине периодический доклад по всем вопросам, связанным с

лицензиями на экспорт и импорт оружия и военной техники.

Закон о производстве оружия и военной техники («Вестник БиГ», № 9/04

от 29 марта 2004 года) предусматривает, что министерство внешней торговли и

по экономическим связям выдает лицензии на производство и обслуживание

оружия и военной техники и ведет главный реестр юридических лиц, которым

были выданы лицензии на производство и обслуживание оружия и военной

техники. Также предусмотрены инспекционные наблюдения за выполнением

положений этого закона.

На основе этого закона министерство внешней торговли издало следую-

щую инструкцию об установлении постоянного контроля и сообщений о про-

изводстве и обслуживании оружия и военной техники («Вестник БиГ», № 28/04

от 23 июня 2004 года); инструкцию о процедуре выдачи лицензий юридиче-

ским лицам на производство и обслуживание оружия и военной техники, а

также о методах обновления центрального реестра («Вестник БиГ», № 36/04 от

3 августа 2004 года); и инструкцию об инспекционном наблюдении за произ-

водством и обслуживанием оружия и военной техники («Вестник БиГ»,

№ 28/04 от 23 июня 2004 года).

Поправки к Закону об импорте и экспорте оружия и военной техники все

еще находятся на рассмотрении парламента. Новые положения расширят сферу

применения существующего закона об импорте и экспорте товаров двойного

назначения.

Пункты 4 и 5 постановляющей части

Пункт 4 постановляющей части касается решения об учреждении Коми-

тета Совета Безопасности в составе всех членов Совета, который будет пред-

ставлять Совету Безопасности доклад о выполнении резолюции 1540.



9

S/AC.44/2004/(02)/80

В пункте 5 Совет Безопасности постановляет, что никакие обязательства

по резолюции 1540 не должны толковаться как противоречащие или изменяю-

щие права и обязательства государств — участников Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия, Конвенции о запрещении химического оружия и Кон-

венции о запрещении биологического и токсинного оружия, или меняющие

сферу ответственности Международного агентства по атомной энергии

(МАГАТЭ) или Организации по запрещению химического оружия (ОЗХО).

Ни в одном из этих пунктов не содержатся положения, предусматриваю-

щие представление докладов государствами-членами.

Пункт 6 постановляющей части

Признает практическую значимость для выполнения настоящей резолюции

эффективных национальных контрольных списков и призывает все

государства-члены, в случае необходимости, стремиться к скорейшей

разработке таких списков.

Босния и Герцеговина приняла Кодекс поведения Европейского союза в

отношении экспорта оружия («Вестник БиГ», № 40/02 от 27 декабря

2002 года). Таким образом, Босния и Герцеговина приняла на себя обязательст-

ва соблюдать правила Европейского союза, касающиеся контроля за экспортом

оружия. Регулярно обновляемый общий список военной техники Кодекса по-

ведения Европейского союза в отношении экспорта оружия является неразрыв-

ной частью этого закона («Вестник БиГ», № 9/03 от 10 апреля 2003 года).

Пункт 7 постановляющей части

В пункте 7 постановляющей части содержится признание того, что неко-

торым государствам, в которых отсутствует правовая или регулирующая ин-

фраструктура, опыт в деле выполнения международных документов и/или ре-

сурсы, может потребоваться содействие в выполнении положений указанной

резолюции, и предлагается государствам, располагающим такими возможно-

стями, оказывать, в случае необходимости, содействие в ответ на конкретные

запросы.

Этот пункт не требует от государств-членов представлять сообщения.

Пункт 8 постановляющей части

Призывает все государства:

a) способствовать всеобщему принятию, полному выполнению и, в

случае необходимости, укреплению многосторонних договоров, участни-

ками которых они являются, нацеленных на предотвращение распростра-

нения ядерного, биологического или химического оружия;

b) принимать на национальном уровне, где это еще не сделано,

правила и нормативные акты, обеспечивающие соблюдение обязательств

по ключевым многосторонним договорам в области нераспространения;

c) подтвердить и реализовывать на практике свою приверженность

делу многостороннего сотрудничества, в частности в рамках Международ-

ного агентства по атомной энергии, Организации по запрещению химиче-

ского оружия и Конвенции о запрещении разработки, производства и на-
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копления запасов бактериологического (биологического) и токсинного

оружия и об их уничтожении, являющихся важными средствами продви-

жения и достижения их общих целей в области нераспространения и со-

действия международному сотрудничеству в мирных целях;

d) разработать надлежащие методы работы с промышленными и

общественными кругами и их информирования относительно обяза-

тельств, вытекающих из таких законов;

а) Босния и Герцеговина оказывает полную поддержку и выступает за

универсальное участие в международных договорах, касающихся вопросов не-

распространения оружия массового уничтожения, а также за полное выполне-

ние обязательств, вытекающих из этих договоров.

b) Босния и Герцеговина внесла в свой Уголовный кодекс изменения с

целью определить уголовные преступления, связанные с нарушением запретов,

содержащихся в международных договорах, касающихся нераспространения

оружия массового уничтожения.

Законодательные положения Боснии и Герцеговины подробно изложены в

разделе настоящего доклада, касающегося пункта 2 постановляющей части.

с) Босния и Герцеговина активно сотрудничает с Организацией по за-

прещению химического оружия, Международным агентством по атомной энер-

гии, а также в рамках Конвенции о биологическом и токсинном оружии. Бос-

ния и Герцеговина взяла на себя обязательство принимать все необходимые

шаги, касающиеся предотвращения распространения оружия массового унич-

тожения и расширения международного сотрудничества.

Организация по запрещению химического оружия (ОЗХО)

Босния и Герцеговина принимает участие во всех конференциях и сове-

щаниях национальных организаций (общих и региональных) государств —

участников Конвенции о запрещении химического оружия.

В настоящее время Босния и Герцеговина является председателем восточ-

ноевропейской региональной группы в ОЗХО. Представитель от Боснии и Гер-

цеговины является одним из вице-председателей предстоящей Конференции

государств-участников, которая состоится в ноябре–декабре 2004 года.

Босния и Герцеговина избрана членом Исполнительного совета ОЗХО на

период 2006–2008 годов.

Государственный координационный орган по осуществлению Конвенции

о запрещении химического оружия активно сотрудничает с техническим секре-

тариатом ОЗХО.

Международное агентство по атомной энергии

Босния и Герцеговина участвует в совещаниях, проводимых Междуна-

родным агентством по атомной энергии.

По причине весьма специфичной государственной структуры, основанной

на Конституции, определенной Дейтонским мирным соглашением, на государ-

ственном уровне не имеется какого-либо ведомства, которое могло бы отвечать

за защиту от радиации. Такие ведомства существуют в составных частях: в Фе-
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дерации Боснии и Герцеговины — Федеральном административном управле-

нии по защите от радиации и по радиационной безопасности — в федеральном

министерстве здравоохранения; в Сербской Республике — в Департаменте по

защите от радиации в министерстве здравоохранения РС. Учитывая, что вы-

полнение международных стандартов требует создания соответствующих ор-

ганов на государственном уровне, принимаются шаги по выполнению право-

вых положений создания регулирующего агентства/органа по защите от радиа-

ции. Это агентство/орган должно будет отвечать за сотрудничество с МАГАТЭ.

Конвенция о бактериологическом/биологическом и токсинном оружии

Босния и Герцеговина регулярно участвует в совещаниях государств-

членов и экспертов в рамках Конвенции о бактериологическом/биологическом

и токсинном оружии.

d) Все международные договоры, ратифицированные Боснией и Герце-

говиной, а также все законы, принятые Парламентской ассамблеей Боснии и

Герцеговины, опубликованы в Вестнике Боснии и Герцеговины (доступны в

Интернете).

Государственный координационный орган по осуществлению Конвенции

о запрещении химического оружия информировал в письменном виде все ор-

ганизации и компании в Боснии и Герцеговине об их обязательствах по выпол-

нению положений Конвенции о запрещении химического оружия.

Стремясь обеспечить более четкое информирование о положениях и обя-

зательствах, вытекающих из Конвенции, государственный координационный

орган вместе с техническим секретариатом Организации по запрещению хими-

ческого оружия организовал в апреле этого года соответствующие курсы для

представителей всех связанных с этим вопросом учреждений Боснии и Герце-

говины, организаций района Брчко, а также представителей промышленных

кругов Боснии и Герцеговины.

После вступления в силу закона об осуществлении Конвенции государст-

венный координационный орган планирует создать специальный веб-сайт, в

котором будет содержаться вся необходимая информация, связанная с этой

Конвенцией.

Пункт 9 постановляющей части

Призывает все государства содействовать диалогу и сотрудничеству в

области нераспространения, с тем чтобы противостоять угрозе

распространения ядерного, химического и биологического оружия и средств

его доставки.

Босния и Герцеговина продолжает расширять диалог по вопросам нерас-

пространения оружия массового уничтожения во всех международных фору-

мах, в которых она принимает участие. Босния и Герцеговина намерена пред-

принимать максимальные усилия в деле содействия сотрудничеству в этой об-

ласти.



12

S/AC.44/2004/(02)/80

Пункт 10 постановляющей части

Призывает далее все государства в целях противодействия этой угрозе в

соответствии с их национальными системами правового регулирования и

законодательством и в соответствии с международным правом

предпринимать совместные действия для предотвращения незаконного

оборота ядерного, химического или биологического оружия, средств его

доставки и относящихся к ним материалов.

Босния и Герцеговина установила эффективный контроль на своих грани-

цах. Предприняты значительные усилия по обеспечению выполнения закона и

содействию международному сотрудничеству, направленному на установление,

подавление и предотвращение незаконного оборота оружия массового уничто-

жения, средств его доставки и относящихся к ним материалов.

Босния и Герцеговина поддерживает Инициативу по воспрещению рас-

пространения (ИВР), направленную на предотвращение распространения

ядерного, химического и биологического/бактериологического, а также ток-

синного оружия.

Подробная информация о мерах, касающихся контроля на границах БиГ, и

о двусторонних соглашениях, подписанных ею по вопросам развития сотруд-

ничества и предоставления содействия таможенным службам, содержится в

настоящем докладе, относящемся к пункту 3 постановляющей части.

Пункты 11 и 12 постановляющей части

Пункты 11 и 12 постановляющей части касаются намерения Совета Безо-

пасности тщательно следить за ходом выполнения резолюции 1540 и с этой це-

лью принимать соответствующие решения.

Эти пункты не требуют представления докладов.


